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			INNLEDNING

			Denne boken er en bekjennelse. Jeg er skyldig fordi jeg skulle ha sett tegnene mye tidligere. Også jeg er ansvarlig for Russlands krig mot Ukraina. Det samme er mine samtidige og våre forfedre. Dessverre er også russisk kultur åklandre for åha muliggjort alle disse grusomhetene.

			Mange russiske forfattere og historikere er medskyldige iå legge til rette for denne krigen. Det var deres ord og tanker gjennom de siste 350 årene som sådde frøene til russisk fascisme og tillot den åblomstre, selv om mange av dem ville ha blitt forferdet idag over åse fruktene av sitt arbeid. Vi klarte ikke åoppdage hvor dødelig selve forestillingen om Russland som «et stort imperium» var. (Selvfølgelig er ethvert «imperium» ondt, men forskjellige historikere får felle dom over andre imperier.) Vi overså det faktum at «den store russiske kulturen» imange århundrer nedvurderte andre land og folk, undertrykket og ødela dem.

			For at russisk kultur skal leve videre, må vi handle. Vi må begynne med åse inn ioss selv og fortelle sannheten om vår fortid og vår nåtid.

			Russisk og ukrainsk historie, ja, faktisk enhver historie består av myter. Akk, våre myter førte oss til fascismen anno 2022. Det er på tide åavsløre dem.

			Denne boken handler om myter og om mennesker. Mennesker som levde for hundre, to hundre, tre hundre år siden og deretter ble til mytologiske skikkelser. De døde fysisk, og da ribbet historikerne dem for deres menneskelige egenskaper: deres svakheter, deres lidenskaper, deres tvil, deres sanne motiver. De ble utsatt for den ubønnhørlige «historiens logikk», som tjener makthavernes behov.

			Denne boken forteller også om våre samtidige, om slike som Volodymyr Zelenskyj. Han og mange andre fremstår som ekte og kjent for oss nå, men snart vil også de bli udødeliggjort og heroisert, og om en generasjon vil de fremstå som legendariske skikkelser.

			Dessuten er en av hovedpersonene idenne boken, Putin, allerede mens han er ilive, blitt forvandlet til et universelt onde som ikke er av denne verden, og jeg prøver åspore hvordan dette skjedde.

			Jeg har skrevet denne boken ien moderne språkform og ipresens, nettopp for åprøve åformidle og klargjøre historiske termer, trekke paralleller til dagen idag, slik at dagens leser kan forstå ånden, ikke bare bokstaven.*

			Jeg vil at denne boken skal være forståelig for lesere om hundre år, slik at de kan få innblikk itankeprosessene våre. Med dette for øye har jeg forsøkt åfremstille samtlige karakterer som levende mennesker, ikke som historiske monumenter, og åavsløre de gamle mytene uten åskåne historikerne, uten medlidenhet med gårsdagens idoler, uten åvære redd for åkrenke andre russeres følelser.

			Denne boken kan ikke oppheve fortiden og nåtiden, men den kan forandre fremtiden. Nasjonalistisk historie er en sykdom som rammer mange folk. Det russiske folket kan utrydde mytene det er blitt smittet av; det ukrainske folket vil  selv ta seg av sine egne myter.

			Imange år, fra og med 2004, har jeg besøkt Ukraina som journalist. Iløpet av denne tiden fikk jeg intervjue alle de ukrainske presidentene og bli kjent med de fleste av politikerne, store forretningsmenn, velkjente reportere og til og med geistlige. Jeg var vitne til mange hendelser: fra samtalene mellom presidentene Leonid Kutsjma og Vladimir Putin i2003 til Babyn Jar-minnesmerket som ble avdekket av president Volodymyr Zelenskyj i2021, på stedet der nazistene drepte tusener av jøder.

			Noen ganger tilbrakte jeg lengre perioder iKyiv og regionen rundt byen. IButsja, ihuset til min venn Nadija, skrev jeg for eksempel en betydelig del av min bok som på engelsk har fått tittelen All the Kremlin’s Men («Alle Kremls menn»). Nadija snakker forresten ikke med meg lenger: Siden jeg er russer, anser hun meg for åvære «imperialist».

			Ide siste tiårene har jeg arbeidet som politisk journalist iRussland og forsøkt åavdekke de skjulte årsakene og motivene bak ulike begivenheter. Jeg har fulgt den stadig skiftende russiske politikken overfor Ukraina. Jeg ble ofte forferdet over det jeg hørte, og jeg la aldri skjul på mine tanker som opposisjonsjournalist og forfatter.

			I2010 var jeg en av grunnleggerne av TV-stasjonen Dozjd (Regn), den eneste uavhengige nyhetskanalen iRussland. I2014 ble den irealiteten stengt for sin ærlige, detaljerte dekning av verdighets­revolusjonen iUkraina da den ukrainske regjeringen ble styrtet av ukrainere som var lei av korrupsjon og maktmisbruk. Enmåned før okkupasjonen av Krym ga Kreml alle russiske kabel- og satellitt­nettverk ordre om åslå av TV-Dozjd.

			Jeg husker godt hvordan russiske senatorer den 1. mars 2014 ga presidenten fullmakt til å«bruke de russiske væpnede styrker utenfor landet» – de ga med andre ord grønt lys til krig iUkraina. Som stasjonens sjefredaktør skrev jeg den dagen et brev til mine kolleger der jeg sa at vi fra nå av alltid skulle skrive «i Ukraina» – selv om det skurrer irussiske grammatikeres ører – som et tegn på respekt for og støtte til det uavhengige Ukraina. Tidligere har russere imange år tradisjonelt sagt na Ukraine («på Ukraina») istedet for v Ukraine («i Ukraina»). Ukrainere anså det vanligvis som fornærmende, ettersom preposisjonen «på» får Ukraina til åhøres ut som et territorium, ikke et land. Etlignende skille finnes iengelsk, der Ukraine istor grad har erstattet the Ukraine. Men imars 2014 ble det krystallklart for meg: Hvis dette er viktig for ukrainerne, må vi ta hensyn til det.

			Den 24. februar 2022, da Putin innledet en fullskala invasjon av Ukraina, skrev jeg et åpent brev som ble undertegnet av flere russiske forfattere, filmskapere og journalister. Senere signerte ytterligere titusener  av russiske statsborgere brevet. Her er det:

			Krigen som ble innledet av Russland mot Ukraina, er skammelig.

			Den er vår skam, men dessverre vil også våre barn, så vel som generasjoner av dem som er spedbarn og ennå ufødte russere, måtte bære ansvaret for den. Vi ønsker ikke at barna våre skal leve iet aggressorland, at de skal skamme seg over at hæren deres angrep en uavhengig nabostat. Vi oppfordrer alle innbyggere iRussland til åsi «nei» til denne krigen.

			Vi tror ikke at et uavhengig Ukraina utgjør en trussel mot Russland eller noen annen stat. Vi tror ikke på Vladimir Putins uttalelser om at det ukrainske folket er styrt av «nazister» og må «frigjøres».

			Vi krever en slutt på denne krigen.

			Så måtte jeg flykte til Tyskland. Iløpet av det første året jeg bodde iBerlin, gjennomgikk jeg alle de tidligere intervjuene jeg hadde gjort iløpet av de siste 18 årene jeg arbeidet iUkraina og Russland. Ogjeg fortsatte åsnakke med folk, med hundrevis av mennesker. Ogde husket hva som hadde ført oss dit vi er nå. Av disse samtalene, gamle og nye, ble denne boken født.

			Boken består av to deler. Den handler ikke bare om nåtiden, men også om fortiden – om de historiske mytene som dagens politikk har vokst ut av, og som den er basert på. Jeg har nøye og upartisk lest de historiske kildene og forsøkt åspore opprinnelsen til og utviklingen av det brutale russiske imperiet som ga opphav til dagens krig. Denne boken er på ingen måte et forsøk på åskrive Ukrainas historie. Snarere er den en «detektivhistorie sett med forbryterens øyne», en krønike om hvordan Russland har undertrykket Ukraina de siste fem århundrene. Om hvordan imperiet har forsøkt åoppdra den lojale eliten, men til syvende og sist ikke har klart åkue det ukrainske samfunnet.

			Denne boken forteller om den lange veien til krig og om veien til straff som vi ennå ikke har begynt på.

			Nadija, jeg er ingen imperialist, og jeg skriver denne boken for at heller ikke andre skal være det.

			

			
				
					*	Bibelsk referanse: «[Gud] gjorde oss til tjenere for en ny pakt som ikke bygger på bokstav, men på Ånd. For bokstaven slår ihjel, men Ånden gjør levende.» 2. kor. 3:6. Oversetters anmerkning.
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			1

			MYTEN OM ENHET

			HVORDAN BOHDAN KHMELNYTSKYJ UNDERTEGNET EN KONTRAKT MED MOSKVA

			Hvordan den russiske verdenen ble oppfunnet

			1670, Kyiv. Entysk munk skriver en historiebok. Han heter Innokentij Gizel, ble født iKönigsberg og vokste opp ien protestantisk familie, men flyttet som ung til Kyiv og gikk over til ortodoksien.

			Innokentij skriver ikke bare en bok om historien: Han tror at den vil bidra til åfremme ortodoksien, hans elskede Kyiv og hele det ukrainske territoriet. Hvem ser han på som de ortodokses alvorligste trussel? Muslimene, det vil si Det osmanske riket, og likeså Vesten. Som tysker fra Øst-Preussen betrakter han ikke minst katolikkene som Kyivs svorne fiender idet 17. århundre, særlig katolikkene iPolen og jesuittordenen, som er svært aktiv iØst-Europa på denne tiden. Innokentij selv er ikke bare munk. Han er abbed iKyivs hovedkloster og følgelig en viktig politisk skikkelse. Iboken sin inkorporerer han det munkene iKyiv hadde skrevet før ham, men legger til en meget viktig konklusjon for egen regning.

			Som vanlig var for historikere imiddelalderen, begynner Innokentij med historien om Noah og forteller hvordan sønnen hans Jafet var stamfar til alle europeere. Men så går fortellingen over til åhandle om Jafets sjette sønn, Mesjek (Mosokh), som det russiske folk ifølge legenden stammer fra, og som ordet Moskva er avledet av.

			Innokentij Gizel har aldri vært iMoskva, men målet hans er åskape en illusjon om at Moskva og Kyiv har en felles historie.

			Enmoderne kritiker kunne sagt at den prøyssiskfødte Innokentij oppfant det som idag er kjent som russkij mir (den russiske verden), men det ville ikke vært helt presist. Egentlig oppfinner han én enkelt nasjon og en antatt felles historie. Ogdette Rus er bebodd av ett folk, hevder Gizel. Frem til siste halvdel av det 17. århundre hadde herskerne iMoskva en svært rotete og mytologisert forestilling om sin historie og sine forfedre. De anser seg som etterkommere og etterfølgere av både de romerske keiserne og fyrstene iKyiv. Herskerne iMoskva er sikre på at deres avstamning strekker seg fra keiser Augustus (63 f.Kr.–14 e.Kr.) selv. Istorfyrst Vladimir (Volodymyr) av Kyiv (ca. 958–1015) ser de koblingen til de romerske keiserne. De liker også åsnakke om Moskvas tilknytning til det ortodokse Konstantinopel, som tyrkerne erobret rundt to hundre år tidligere. Generelt sett er Roma, Konstantinopel og Kyiv alle fjerne, halvmytiske byer for moskovittene idet 17. århundre.

			Men Innokentij Gizel knytter en forbindelse og underordner den all historisk logikk. Ihans verdensanskuelse var Kyiv en gang hovedstaden iet visst abstrakt, overnasjonalt Russland. Siden ble Moskva hovedstad.

			For Innokentij Gizels samtidige er denne historierevideringen intet mindre enn revolusjonær. Idet 17. århundre kalte de polske kongene seg for herskere over Rus; Kyiv og de omkringliggende landområdene hadde tross alt tilhørt dem imange århundrer. Her refererer begrepet «Rus» til den delen av Det polsk-litauiske samveldet som er bebodd av ortodokse kristne. Polakkene nekter på prinsipielt grunnlag åomtale de mer østlige «Moskva»-tsarene som russere (russkije), altså «mennesker med hjemstavn iRus». Men Innokentij Gizel fra Kyiv gir bevisst sin versjon av historien en antipolsk vinkling.

			Dessuten hevder han at det finnes et altomfattende «panrussisk ortodokst folk» som forener alle østslaverne (forfedrene til dagens russere, ukrainere og belarusere) under én paraply. Moskva mener for øvrig noe annet. Den moskovittiske ortodokse kirken anser ikke engang de kristne iKyiv som tilhørende samme religion. Hvis en innbygger iKyiv idet 17. århundre ønsker åflytte til Moskva, må han døpes på nytt, ettersom de moskovittiske prestene anser ukrainsk ortodoksi som en annen tro. Men Innokentij forfølger sitt eget politiske mål: Boken hans er ikke en historisk studie, snarere et verktøy eller et våpen til bruk idiplomatiske forhandlinger. Innokentijs målgruppe er diplomater som er stasjonert iMoskva – han vil utøve moralsk press på dem. Han må få den moskovittiske tsaren til åinngå en militær allianse med ukrainerne og gi dem sikkerhetsgarantier ikrigen deres mot Polen. Han flikker på historien for åoppnå det ønskede sluttresultatet: åbevise at Kyiv og Moskva er direkte beslektet, og at den moskovittiske tsaren derfor er forpliktet til åhjelpe Kyiv.

			Innokentij Gizels tendensiøse verk blir utgitt under tittelen Synopsis. Det overskrider raskt umiddelbare politiske interesser og blir uventet en bestselger isin tid. Naturligvis appellerer Synopsis sterkt til Aleksej Romanov, den russiske tsaren på den tiden.

			Det varer ikke lenge før en andre og så en tredje utgave av Synopsis publiseres. Oversettelser til latin og gresk følger snart. Til slutt, under den neste russiske tsaren, Aleksejs sønn, den fremtidige Peter den store, blir Synopsis på 1700-tallet standardlæreboken irussisk historie.

			Iløpet av de kommende århundrene skal Synopsis komme til åbli en rettesnor for russiske lærde (Vasilij Tatisjtsjev, Nikolaj Karamzin, Sergej Solovjov, Vasilij Kljutsjevskij med flere) når de skriver sine egne versjoner av russisk historie. Etter Gizel springer hele den russiske statens historie ut av det svunne fyrstedømmet Kyiv. I1913 skriver historiker og fremtidig utenriksminister iden kortvarige provisoriske regjeringen i1917, Pavel Miljukov, selv student av nevnte Kljutsjevskij: «Ånden fra Synopsis er enerådende ivår historieskrivning idet 18. århundre; den definerer lesernes smak og interesser, tjener som utgangspunkt for de fleste forskere og fremprovoserer argumenter hos de mest seriøse av dem. Kort sagt, den danner bakteppet for utviklingen av historisk vitenskap iforrige århundre.»

			Den historiske logikken Innokentij Gizel oppfant, gleder Moskvas herskere iden grad at den forblir den offisielle versjonen av historien frem til det 21. århundre. Dermed viser det seg at de russiske propagandistene ivårt århundre, de som hevder at russere og ukrainere er ett folk med felles fortid, rett og slett har akseptert ideologien til en propagandist fra det 17. århundre.

			Helena fra steppen

			Det hele skjedde på grunn av kjærlighet. Hennes navn er Helena. Hun er ung og vakker, akkurat som sin navnesøster igresk mytologi, hun som utløste trojanerkrigen. Hun får arbeid som barnepike ifamilien til en rik ukrainer. Fruen ihuset, Hanna, er alvorlig syk og trenger hjelp med barna. Husets herre, Hannas ektemann, får et godt øye til den unge barnepiken, og snart blir hun hans elskerinne.

			Også en velstående polakk er forelsket i(eller begjærer) Helena. Han drømmer om åstjele henne fra sin ukrainske nabo og gifte seg med henne. Selv idet 21. århundre ville en slik historie endt itårer, men det 17. århundre er en langt grusommere tid.

			Den betatte polakken heter Daniel, og hans ukrainske rival heter Bohdan. Våren 1647 griper Daniel og hans tjenere sjansen mens Bohdan er borte, angriper eiendommen hans, setter fyr på den, bortfører Helena og banker opp Bohdans ti år gamle sønn så voldsomt at han dør like etter.

			Hevntørst drar Bohdan til Warszawa, siden Ukraina er en polsk provins på den tiden. Iførste omgang henvender han seg til domstolene. Men mannen som har forbrutt seg mot ham, den polske adelsmannen Daniel Czapliński, er en høytstående embetsmann, så retten tildeler Bohdan en latterlig erstatningssum, 150 floriner. Han mener at landeiendommen hans (for ikke åsnakke om sønnen og elskerinnen) er verd minst 20 ganger så mye. Så Bohdan henvender seg personlig til den polske kongen for åfremme sin sak.

			Ifølge legenden tar kongen imot Bohdan isitt palass, men ihemmelighet, sent på kvelden. De er jevnaldrende og ryktes åvære gamle kjente; kongen har tidligere betrodd Bohdan forskjellige hysj-hysj-oppdrag, som åsikre kosakkhjelp ikrigene mot Det osmanske riket, som hans eget parlament (sejmen) nektet åfinansiere. Da de møtes, er imidlertid kongen den første til ålette sitt hjerte: Han har ingen makt, adelsmennene er ute av kontroll, sukker han. Bohdan svarer med åfortelle sin opprivende historie. Men kongen ønsker ikke åblande seg inn og bemerker retorisk: «Hvis dere kosakker [frie leiesoldater] er slike tapre krigere, hvis dere har våpen, hvorfor forsvarer dere ikke dere selv?» Dette spontane forslaget kommer til åendre verdenshistorien.

			Bohdan vender tilbake til Ukraina og reiser et opprør mot de polske overherrene, en begivenhet som er blitt kjent som Khmelnytskyj-­opprøret. Bare noen få måneder senere tar han hevn over sin erkefiende Daniel Czapliński, bemektiger seg eiendommen hans, tar tilbake Helena og gifter seg med henne. Daniel blir tvunget til åflykte til Polen.

			Nå litt om den verdenen Helena og Bohdan levde i.

			Skikk og bruk idet 17. århundre

			I1647 er Bohdan 51 år gammel. Landet han bor i, går under mange navn, hvorav et av de vanligste er Ukraina. Det er rundt denne tiden at den reisende Guillaume Levasseur de Beauplans bok Description d’Ukranie («Beskrivelse av Ukraina») utgis iFrankrike. Forfatteren forklarer at Ukraina vanligvis blir oppfattet som en del av Polen, «beliggende mellom Moskovia og Transilvania». Etannet, mer vanlig navn på dette landområdet er Rus eller Malaja Rus (Lille-Rus) –et toponym av gresk opprinnelse. Ifølge én versjon, som støttes av mange ukrainske historikere idag, refererte «Lille» ganske enkelt til at det var den historiske kjernen istaten. Landområdet nord for det ble kjent som «Store-Rus», siden det var større. Over tid blir disse navnene til Malorossija (Lille-Russland) – det vil si Ukraina – og Velikorossija (Store-Russland), landområdene rundt Moskva.

			Bohdan lever iurolige tider, selv etter den tids standard. Europa er oppslukt av den dødeligste konflikten isin historie målt iprosent av befolkningen som drepes: Nesten alle europeiske stater blir sugd inn iden, og fem–åtte millioner mennesker dør som følge av den. Historikere kommer til åkalle den tredveårskrigen. Den bryter ut da Bohdan er 22 år gammel, og varer nesten hele hans voksne liv.

			Datidens viktigste europeiske supermakt omtales ganske enkelt som «keiserdømmet» – siden det ikke finnes noe annet keiserdømme på kontinentet. Dets fulle navn er Det tysk-romerske riket, et lappe­teppe av hertugdømmer og fyrstedømmer, hvorav de fleste, når de forenes idet 19. århundre, kommer til ådanne det moderne Tyskland. Keiserdømmet har sin hovedstad iWien og er styrt av Habsburg-dynastiet.

			Krigen begynner i1618 som en konflikt mellom keiserdømmet og Böhmen idagens Tsjekkia. Denne «verdenskrigen» idet 17. århundre er tilsynelatende en kamp om religion: det katolske hellige romerske riket og dets allierte mot de protestantiske utbryterfyrstedømmene. Men ganske snart blir alt mer komplisert, og folk begynner åslakte hverandre uavhengig av religiøs tilhørighet.

			Idet 17. århundre er religion hovedfaktoren ijegets identitet. Som nesten alle ukrainere ble Bohdan født ien ortodoks familie. Da han var 15 år gammel, ble han imidlertid sendt for åstudere ved en jesuittskole iLviv hvor han naturlig nok ble oppmuntret til ågå over til katolisismen – noe han av prinsipp nektet ågjøre.

			Sammen med sin far går Bohdan går til krig ien alder av 24 år, som en del av den polske hæren som kjemper mot osmanske styrker. Tyrkerne seirer, Bohdans far blir drept ikamp, og han selv blir tatt til fange og solgt som osmansk slave (en vanlig skjebne idet 17. århundre). Men han er heldig: To år senere blir han kjøpt fri av slektninger.

			Etter åha vendt hjem fra slaveriet drar den ukuelige Bohdan snart ut ikrig igjen. Krig er den viktigste beskjeftigelsen til mange ukrainske menn idet 17. århundre. Den gang var de fleste ukrainere kosakker. Som leiesoldater tjener de til livets opphold ikke bare ved jordbruk eller handel, men mest ved åkrige. Idet krigsherjede Europa er det stor etterspørsel etter leiesoldater.

			På dette tidspunktet har franskmennene gått inn ikrigen mot keiserdømmet. Til tross for at Frankrike er et katolsk land, ser førsteminister, kardinal Richelieu (kjent fra De tre musketerer) en mulighet for fransk ekspansjon på habsburgernes bekostning. Det lutherske Sverige nærer lignende imperialistiske ambisjoner; også Sverige er ikrig med keiserdømmet. Da Richelieu dør, viderefører kardinal Mazarin sin forgjengers politikk. Det er Mazarin som i1644 hyrer en avdeling ukrainske leiesoldater for åerobre havnen iDunkerque iFrankrike.

			Legenden vil ha det til at kort tid etter oppdraget iDunkerque vender Bohdan hjem og finner eiendommen sin rasert og elskerinnen bortført. Først opptrer han som en lojal undersått av den polske kongen, Vladislav 4. Vasa, fremmer sin klage for domstolene, deretter til monarken personlig, som beskrevet tidligere. Men så, fornærmet over behandlingen han har fått, samler han en kosakkhær rundt seg. Han innkaller kosakker fra hele Ukraina til et møte og oppfordrer til opprør. Denne ideen viser seg åvære svært populær: De ukrainske bøndene er lei av økonomisk og religiøs undertrykkelse, alle har mange grunner til åstarte et opprør, det dreier seg ikke om Helena idet hele tatt.

			Bohdan trenger en alliert. Den ideelle allierte ien kamp mot Polen ville være tsardømmet Russland inord, funderer han. Men Moskva, dets hovedstad og sentrum, er fremdeles for svakt etter tiår med stridigheter. Det er ikke annet ågjøre enn åbeile til naboen isør, Krym. På det tidspunktet er halvøya en stor muslimsk stat – Krym-khanatet, stadig styrt av etterkommerne av Djengis khan.

			Etambisjonsløst Moskva

			Hva skjer med det Moskva-sentrerte tsardømmet Russland (også kjent som Moskovia) idet 17. århundre? Hvorfor anser Bohdan Khmelnytskyj det som svakt og ute av stand til åhjelpe? Faktum er at landet ikke klarer åkomme seg videre etter regimet til Ivan den grusomme, som satt på tronen ifemti år, den lengstsittende herskeren irussisk historie (ikke engang Putin vil slå den rekorden ... sannsynligvis). Ivan utvidet statens territorium betydelig, samtidig som han påførte sitt folk så mye umenneskelig undertrykkelse at samfunnet etter hans død i1584 forble knust og demoralisert iflere tiår fremover.

			Men Bohdan vet lite om slik internpolitikk. Han ble født omtrent ti år etter tsarens død og har ikke engang hørt om «Ivan den grusomme». Offisielt kalles tsaren Ivan 4., mens epitetet «grusom» blir tilføyd  av historikeren Vasilij Tatisjtsjev først et århundre senere.

			Gjennom hele sin barndom har Bohdan fått høre mye om Polens kriger mot tsardømmet Russland og dets periodiske forsøk på åplassere sin egen kandidat på den moskovittiske tronen. Da Bohdan er 15 år gammel, i1610, avsetter eliten iMoskva (kjent som bojarene) den siste irekken av tsarer og tilbyr kronen til en annen 15-åring: arvingen til den polske tronen, den selvsamme fremtidige kong Vladislav 4. Vasa. Han og Bohdan kjenner hverandre selvfølgelig ikke ennå.

			Moskva-bojarene har bare én betingelse: Den polske prinsen må konvertere fra katolisismen til ortodoksien. Hadde tilbudet blitt akseptert, ville verdenshistorien ha tatt en annen kurs. Men Vladislavs far, den daværende polske kongen, Sigismund 3. Vasa, griper inn. Han er kategorisk imot at sønnen skal konvertere. Uansett har kongen en bedre idé. Sigismund, som har fått en jesuittisk oppdragelse, skal foreslå seg selv som ny tsar iRussland og deretter tvangskonvertere moskovittene til katolisismen. Bojarene nekter, og det bryter ut krig. Polske tropper okkuperer Moskva. Kosakkene deltar også, som polakkenes allierte.

			For Bohdan er derfor ikke tsardømmet Russland så mye en trussel som et dysfunksjonelt land hvor det vrimler av ortodokse kristne. Da Bohdan fyller 17, får han vite at en russisk milits har gjenerobret Moskva, og at polakkene har trukket seg tilbake. Ogselv om den unge Vladislav fortsetter åkalle seg tsar av Moskovia, har en annen ung monark fra det nye Romanov-dynastiet blitt valgt iMoskva. Men ilang tid fremover avstår de moskovittiske monarkene iherdig fra ådelta ierobringsfelttog. Selv 35 år senere vet Bohdan og hans kosakkhær at de aldri vil klare åovertale moskovittene til åerklære polakkene krig. Så de henvender seg til Krym-khanatet.

			Det uavhengige Ukraina

			For åstarte et fullverdig opprør mot Polen må Bohdan følge demokratiske prosedyrer: Han må få kosakkene til åvelge ham som deres hetman (øverstkommanderende). Så han drar til Zaporizka Sitsj, en forsvarsstruktur idet sørøstlige Ukraina.** Det er egentlig en festning som ligger ved verdens ende og beskytter innbyggerne mot overfall, spesielt av troppene til Krym-khanen, som med jevne mellomrom angriper Ukraina fra sør, raner folket og tar slaver. For mennesker idet 21. århundre som har sett Game of Thrones, ville det vært nærliggende åsammenligne Sitsj med Muren og Nattevakten. Kosakkene fra Sitsj utgjør en spesiell del av det ukrainske samfunnet; de er de dristigste og tapreste, noe som gjenspeiles ide mange folkesagnene om dem. De er alltid klare til ådelta iet opprør. Sitsj setter sin fulle tyngde inn bak Bohdan, som blir behørig valgt, og kosakkene fordriver alle polske befalingsmenn. Det ukrainske opprøret sprer seg raskt.

			Warszawa sender en enorm hær for åundertrykke det ukrainske opprøret (det tidligere nevnte Khmelnytskyj-opprøret) og krever til og med hjelp fra Moskovia (ironisk nok sier den russiske tsaren ja). Imai 1648 vinner Bohdan Khmelnytskyjs hær sin første store seier ibyen Zjovti Vody, like ved stedet der kosakkbyen Kryvyj Rih reiser seg 120 år senere, og der den kommende ukrainske presidenten Vova*** Zelenskyj blir født 330 år senere.

			Bare noen dager senere iWarszawa dør den polske kongen, Vladislav 4. Vasa, av et anfall av urolithiasis (nyrestein). Noe kontraintuitivt blir Bohdan overrasket over nyheten. Til tross for sitt opprør regner han fortsatt med åopprettholde forholdet til den polske kongen. Planen er ikke fullstendig løsrivelse fra Polen, men åoppnå større rettigheter og autonomi; nå aner han hverken hvem den neste polske kongen blir, eller hvem han vil møte ved forhandlingsbordet når den tid kommer.

			På denne tiden blir ikke Det polsk-litauiske samveldets krone gitt videre ved arv; den neste monarken må velges av parlamentet (sejmen), som består av representanter for adelen og presteskapet iPolen og Litauen. Etter åha overveid spørsmålet beslutter Bohdan at det minst dårlige alternativet for ham vil være at den nye moskovittiske tsaren, Aleksej Romanov, inntar den polske tronen. Tsaren er fristet, men stiller seg nølende til forslaget. Samtidig forsøker Bohdan åforhandle med den avdøde polske kongens yngre bror, Johan 2. Kasimir – også han er en sterk kandidat. Aleksej er fortsatt tvesinnet; Johan 2. Kasimir blir valgt.

			Men revoltene fortsetter: Opprørske bønder begynner åsmadre hjemmene til polakker og jøder som bor på Ukrainas territorium. Rundt 1650 bor omtrent en tredjedel av alle jøder iDet polsk-litauiske samveldet på ukrainsk jord. Mange av dem lever av åarbeide for den polske administrasjonen, særlig som skatteoppkrevere på vegne av den polske adelen.

			Under opprøret plyndrer kosakkene polske gods og dreper deres eiere. Itillegg kommer massive antijødiske pogromer. Jødene er ikke hovedmålet for opprøret, de er bare på feil sted til feil tid. Personlig liker ikke Bohdan jøder. Siden oppstandens mål er åsikre ortodokse kristnes rettigheter, oppfatter kosakkene også jødene som fiender og massakrerer dem sammen med polakkene. Idet 17. århundre er antisemittismen utbredt og dypt forankret. Rettssaker mot jøder som anklages for åofre kristne barn, er ikke uvanlige iEuropa. Etter opprøret vil Bohdan for alltid ha et rykte på seg som ondskapsfull antisemitt.

			Iløpet av få måneder er de ukrainske landområdene blitt ryddet for nesten alle polske adelsmenn og embetsmenn, katolske prester og jøder. Anslagene varierer med hensyn til antall drepte. På 1600-tallet har menneskelivet liten verdi, enhver konflikt krever mange ofre. Samtidig har historikere en tendens til åblåse opp tallene.

			Idesember 1648 rykker Bohdans hær triumferende inn iden gamle hovedstaden Kyiv. Han blir høytidelig møtt av det øverste presteskapet: metropolen Kyivs erkebiskop (eller ganske enkelt metro­politten), abbeden for Huleklosteret (Kyevo-Petsjerska lavra), Innokentij Gizel, og til og med av patriark Paisios av Jerusalem, som tilfeldigvis passerer gjennom Kyiv på vei til Moskva. De gratulerer Bohdan med seieren og tiltaler ham til og med som knjaz (fyrste), en tittel som antyder at han er hersker. Da han hører dette, opplever Bohdan en indre revolusjon: Aldri før har han trodd at Ukraina kunne være en egen uavhengig stat, med ham som leder.

			Men da han møter patriarken, rådfører Bohdan seg først med ham om en helt annen sak: Hans elskede Helena ble tvunget til åkonvertere til katolisismen og gifte seg med en polakk som nå har flyktet. Er det mulig for henne på en eller annen måte åskille seg fra sin mann idennes fravær og gifte seg på nytt, denne gangen med Bohdan? Patriarken har ingen innvendinger (og mottar seks hester og tusen gullmynter for åvære så medgjørlig). Bohdan og Helena inngår ekteskap.

			Enny verdensorden

			Khmelnytskyj-opprøret sammenfaller med en annen historisk begivenhet, slutten på tredveårskrigen iEuropa. Ioktober 1648 avsluttes fredsforhandlingene iden tyske byen Osnabrück. Historikerne kaller traktatene freden iWestfalen.

			Dokumentet garanterer religionsfrihet for de tyske protestantiske fyrstedømmene og innebærer nederlag for keiserdømmet. Keiserdømmets tilbakegang blir oppveid av fremveksten av to nye europeiske stormakter: Frankrike (som har gjort krav på Alsace fra keiserdømmet) og Sverige (som har fått kontroll over Østersjøen). «Russland» deltar ikke ifredsforhandlingene – dette navnet på landet, bestående av ett ord, er fortsatt ukjent iEuropa, men den svenske delegasjonen nevner itraktaten «fyrsten av Moskovia» som en av sine allierte, om enn ikke-krigførende.

			Bohdan Khmelnytskyj får selvfølgelig høre at krigen er over; han kan knapt huske en tid uten den. Han ser ut til åprøve ut reglene for freden iWestfalen for seg selv: et forsøk på åsikre religionsfrihet, slik de tyske fyrstedømmene gjorde, og autonomi, men under Det polsk-litauiske samveldet.

			Fra dette øyeblikket innleder Bohdan forhandlinger med den polske kongen iet forsøk på åsikre maksimal autonomi for Ukraina og rettigheter for det ortodokse presteskapet. Dessuten ønsker han at en ukrainsk delegasjon skal delta ivalget av den nye kongen, sammen med den polske og den litauiske. Under samtaler med den polske delegasjonen beskriver Bohdan Khmelnytskyj seg for første gang som «ene­herskeren over Rus» – han presenterer seg altså for kongen lik en saksisk eller bayersk hertug imøte med keiseren. De polske diplomatene er ikke klare for en så skarp dreining, så forhandlingene ender ifiasko.

			Parallelt med at han forhandler med polakkene, holder Bohdan Khmelnytskyj forhandlinger med herskeren iMoskva om en mulig militær allianse mot polakkene. Tsar Aleksej nekter og sier at han selvfølgelig gjerne aksepterer kosakkene under sin beskyttelse, men han vil ikke gå imot Polen. Hvis på den annen side ukrainerne slutter seg til Moskva-tsardømmet gjennom egen innsats, så får det bli slik. Utsiktene til ukrainsk frihet er ikke akkurat etter Moskvas smak. Fra tsarens synspunkt er Bohdan en opprører som reiste seg mot sin monark. Befolkningen iUkraina er for «europeisk». Den består av frie kosakker og bønder, pluss en vestlig utdannet elite og et opplyst presteskap som snakker latin, ilikhet med alle katolske prester iVest-Europa. IMoskva hersker streng sentralisering og byråkrati. Frie kosakker, kombinert med en demokratisert adel, ser for vestlig og fremmedartet ut for Moskva.

			Etter de avbrutte forhandlingene med Polen gjenopptas krigen, og den ender med nok en seier for kosakkene. I1649 undertegner Bohdan og den polske kongen, Johan 2. Kasimir, en traktat som faktisk anerkjenner Ukraina som en autonom region, en egen kosakkstat. Ihenhold til denne avtalen er jøder utestengt fra Ukraina, og Tsjyhyryn, hetmanens hjemby, blir hovedstad.

			Bohdan oppretter nye statlige institusjoner, faktisk etter mønster av de polske og de tyrkiske strukturene, iUkraina. Plassen til den valgte kongen inntas av hetmanen (Bohdan selv), den polske adelen (szlachta) erstattes av kosakkridderstanden, sejmen av det allmenne militære rådet (generalna vijskova rada). Men alt dette er fremdeles isin spede begynnelse.

			Problemet for den nye staten er at den store massen av innbyggerne har forlatt jordbruket. Det nye Ukraina er en paramilitær stat (dets offisielle navn er Zaporizka sitsj); soldater har en spesiell status, noe som betyr at alle ønsker åvære kosakk. Ikrigstid er dette gunstig fordi store styrker kan mobiliseres raskt. Men ifredstid blir utvikling hindret av den enorme paramilitære befolkningen.

			Bohdan Khmelnytskyj er ikke den eneste europeiske politikeren som i1649 oppretter en ny stat for seg selv med en republikansk styreform. På nøyaktig samme tidspunkt, på den andre siden av kontinentet, erstatter Oliver Cromwell den hodeløse monarken som hersker over England. Dette er bare én av mange paralleller mellom Cromwell og Khmelnytskyj: Allerede idet 17. århundre trekkes sammenligninger mellom dem. De er omtrent jevngamle, de kommer til makten samtidig, de dør omtrent samtidig, statene de skaper, bryter sammen til slutt, og deres lik blir gravd opp av graven og skjendet. Men det er de som skaper en historisk presedens som for alltid vil gi gjenklang gjennom deres respektive lands historie: et vellykket opprør mot kronen ifrihetens navn. Det er usannsynlig at Cromwell kjente til Bohdan Khmelnytskyj, men iUkraina hadde de sikkert hørt om den engelske revolusjonen og henrettelsen av Karl 1 – en politisk og psykologisk milepæl av episke dimensjoner.

			Evig kjærlighet

			Krigen fortsetter. Den polske kongen, Johan 2. Kasimir, innleder et nytt felttog mot Ukraina. Bohdan og hæren hans drar ut for åmøte ham, mens Helena og Bohdans barn blir igjen iTsjyhyryn. Så skjer noe forferdelig. Bohdans eldste sønn med hans første kone, Hanna, 19 år gamle Timosj, angriper og dreper sin tidligere barnepike, nå stemor, og henger hennes nakne kropp på porten til farens hus.

			Kildene oppgir ikke noe eksakt motiv for drapet. Timosj mente tydeligvis at Helena var skyldig ien forferdelig forbrytelse: Hun skulle ha stjålet penger, begått utroskap, spionert for polakkene, iall hemmelighet korrespondert med sin tidligere ektemann, Daniel Czapliński – alle disse versjonene eksisterer. Ifølge noen historikere fremla Timosj sine mistanker iet brev til faren. Hvorvidt dette skjedde før eller etter drapet, er ikke kjent.

			Bohdans reaksjon er ikke registrert, men ialle fall har han andre problemer: Han er igjen ikrig med polakkene. Ogtroppene til hans allierte, Krym-tatarene under kommando av khan İslâm Giray, trekker seg uventet tilbake. Bohdan prøver åstoppe dem, hvorpå tatarene tar ham til fange. Ifravær av sin hetman fortsetter kosakkene åkjempe, men lider nederlag. Krym-tatarene løslater Bohdan bare ti dager senere, da slaget allerede er tapt. Iløpet av denne tiden har troppene til storfyrstedømmet Litauen, som rykker frem fra nord gjennom dagens Tsjernobyl-sone, klart åerobre Kyiv. Frigjort fra fangenskap klarer hetman Bohdan åklamre seg til makten, men territoriet under hans kontroll er redusert til Kyiv-voivodskapet, det vil si regionen rundt Kyiv.

			Tankene hans vender seg igjen iretning av en allianse med Moskva, siden hans tidligere allierte på Krym viste seg åvære så lunefulle og upålitelige. Bohdan mener at Ukraina ville vært langt bedre stilt hvis det skilte lag med det katolske Polen og aksepterte det ortodokse Moskovias beskyttelse.

			Etter 1652 begynner Moskvas holdning til Ukraina åendre seg. Den tidligere patriarken dør, og den russisk-ortodokse kirken ledes av Nikon, en mann med høytflyvende ambisjoner. Han oppfatter seg som en slags russisk kardinal Richelieu (en geistlig som kontrollerer en nasjon). Det er Nikon som sparker igang forvandlingen av tsardømmet Russland, det uopplyste Moskovia, til det mektige russiske imperiet. Nikon forklarer for tsaren at han med kosakkenes hjelp vil kunne gjenvinne alle territoriene som ble tapt til polakkene.

			Etter åha innledet et mislykket felttog iMoldavia, som blant annet tok livet av Timosj, er Bohdans stilling nå ganske utrygg.

			Den 8. januar 1654 møtes Bohdan og de moskovittiske utsendingene ibyen Perejaslav, som ligger nøyaktig halvveis mellom den gamle fyrstehovedstaden Kyiv og Bohdans nye hovedstad Tsjyhyryn. Ledsaget av kosakker og russere ankommer Bohdan byens katedral for åsverge troskap til tsar Aleksej. Men akkurat idet avgjørende øyeblikket oppstår en tvist. Bohdan krever at Aleksejs representant, bojaren Vasilij Buturlin, skal sverge på vegne av tsaren åbevare alle kosakkenes friheter. Buturlin nekter ågjøre dette, men ber Bohdan uttrykke sine ønsker skriftlig og sende dem til tsaren, men først etter åha avlagt eden. (For sin faste holdning iforhandlingene vil Buturlin senere motta en storslått bonus: en pelsfrakk, et gullbeger og 150 rubler.) Hetmanen er enig, og kosakkene avlegger eden om åvære «evige undersåtter av Hans Majestet, tsaren over hele Rus, og hans arvinger». (Slike formuleringer var vanlig iden tidlige moderne tidsalder, da alle sverget «evig kjærlighet», «evig lojalitet» og «evig vennskap» – noe som aldri forhindret blodsutgytelse, siden det alltid lot til at den andre parten brøt eden først.)

			Etter åha avlagt eden skriver Bohdan et detaljert brev til tsar Aleksej og gjør rede for betingelsene for Ukrainas tiltredelse til tsardømmet Russland: Ukrainerne skal velge sin egen hetman, som står fritt til åføre sin egen utenrikspolitikk og kan motta utsendinger og ambassadører etter åha informert tsaren om dette, men som høytidelig lover ikke åha noe forhold til den polske kongen eller den osmanske sultanen. Ukraina skal betale skatt til Moskva, men tsaren har ingen rett til åbemektige seg noe kosakkland; hele den politiske strukturen skal forbli den samme som under polakkene, og den ukrainske adelen må beholde alle sine tidligere rettigheter.

			Tsar Aleksej aksepterer alle disse kravene – bortsett fra det om en uavhengig utenrikspolitikk. Men partene ser selvsagt forskjellig på traktaten. Kosakkene har mange ganger tidligere inngått ulike avtaler med de polske kongene. For dem er dette bare nok et diplomatisk dokument, om enn med en ny motpart. Ifølge Bohdan kan traktaten brytes dersom Moskva ikke skulle oppfylle sine forpliktelser. Hetmanen har allerede trukket tilbake sin ed til den polske kongen, som han mente hadde brutt vilkårene ved åunnlate åbeskytte den ortodokse tro.

			Men den moskovittiske tsaren har aldri før undertegnet en traktat med noen av sine undersåtter. Så for ham er dokumentet først og fremst en troskapsed, og det som står med liten skrift, er bare til pynt.

			Død og syndflod

			6.–7. juni 1654, seks måneder etter at Bohdan Khmelnytskyj har sverget troskap til tsar Aleksej ikatedralen iPerejaslav, finner to viktige seremonier sted. IFrankrike blir 15 år gamle Ludvig 14. kronet ikatedralen iReims. Ogi Sverige blir 32 år gamle Karl 10. Gustav kronet ikatedralen ibyen Uppsala.

			Frankrike og Sverige har vært de mektigste landene iEuropa siden slutten av tredveårskrigen. Den nesten samtidige kroningen av de to monarkene er et symbolsk sammentreff. Det er Ludvig og Karl Gustav som snart skal skape et nytt Europa.

			Ludvig 14. har faktisk vært konge inavnet ilang tid – fra han var fire år, etter at faren, Ludvig 13., døde. Barndommen var vanskelig. Den franske adelen gjorde opprør mot hans mor, Anna av Østerrike, og elskeren hennes, kardinal Mazarin, og tvang lille Ludvig til åflykte fra Paris. Men på den tiden var opprør mot kongemakten det normale: De tyske fyrstene beseiret keiseren sin itredveårskrigen; Oliver Cromwell styrtet og henrettet Karl 1. iEngland; Bohdan Khmelnytskyj frigjorde sitt land fra den polske kongen. Borgerkrigen iFrankrike, kjent som fronden, varte gjennom hele Ludvigs barndom. Den førte til slutt til et diktatur under opprørslederen, Louis de Bourbon, fyrste av Condé. Men da han mistet populariteten, ble makten tilbakeført til Ludvig 14. – makt ien skala som middelaldermonarkene ikke kunne ha forestilt seg.

			I1652 skriver den 15 år gamle Ludvig et brev til det franske parlamentet: «All makt tilhører Oss. Vi innehar den ihenhold til Guds vilje, slik at ingen, uansett status, kan kreve den.» Senere blir han berømt for åha sagt L’État, c’est moi («Staten, det er meg»). Merkelig nok kommer slik barnslig maksimalisme til åbli den politiske hovedstrømningen iflere århundrer fremover, og mange ledere, helt frem til idag, fortsetter åtro helhjertet på sin guddommelige rett til åstyre.

			Karl 10. Gustav er eldre enn Ludvig 14. Etter smaken av seier, slik han ser det, itredveårskrigen, er han full av imperieambisjoner. Etter hans syn bør Østersjøen bli en svensk innsjø. Jo før, desto bedre.

			I1654 har moten med absolutisme og imperialisme ennå ikke nådd Russland. Men hæren til den moskovittiske tsaren beslutter for første gang åangripe Det polsk-litauiske samveldet – iallianse med kosakkene til Bohdan Khmelnytskyj. Den kombinerte hæren okkuperer territoriet til det moderne Belarus. Det er her tsaren og hetmanen kommer på kant med hverandre, siden begge hevder de ervervede territoriene som sine egne. Imellomtiden har den lokale adelen anerkjent den moskovittiske tsarens styre, mens bøndene ønsker åbli undersåtter av hetmanen ihåp om åbli frie kosakker. Belarusiske bønder øker rekkene til kosakkene ihopetall. Ogde første konfliktene mellom den ukrainske og den russiske administrasjonen bryter ut.

			Sprekkeferdig av imperieambisjoner angriper også den nye svenske kongen, Karl 10. Gustav, Polen og Litauen. Det forente samveldet, som inntil nylig hadde vært stabilt, kjemper for selve sin overlevelse. På dette tidspunktet skifter Moskva kurs – tsar Aleksej søker en våpenhvile med polakkene: Det er bedre åha et svakt Polen som nabo enn et sterkt Sverige. Bohdan Khmelnytskyj er imot dette trekket – han ønsker ikke lenger fred med Polen. Han går utenom Moskva, innleder forhandlinger med svenskekongen og inngår en antipolsk allianse med ham. Ogdermed, til tross for at den bare er ett år gammel, er Perejaslav-­traktaten mellom Bohdan og den moskovittiske tsaren glemt.

			Ioktober 1656, idagens Vilnius (den gang Vilna), begynner forhandlinger mellom Russland og Polen. Det blir et virkelig drama for den ukrainske parten. For det første, etter insistering fra polsk side får ikke de ukrainske utsendingene delta isamtalene. Så spiller polakkene dem et puss og sier at tsaren har gått med på åreturnere de hardt tilkjempede ukrainske landområdene til polakkene. Det er desinformasjon, men de ukrainske utsendingene tar det for god fisk.

			Bohdan og alle ukrainere er forferdet – de er sikre på at tsar Aleksej har forrådt dem. Bohdan ser åpenbart ikke lenger på seg selv som en undersått av den moskovittiske tsaren, eller som bundet av Perejaslav-traktaten. Iallianse med Sverige og Transilvania fortsetter kosakkene åføre krig mot Polen og erobrer til og med Kraków. Snart diskuterer Karl 10. Gustav av Sverige, Bohdan og andre allierte hvordan de skal dele opp Polen.

			Ijuli 1657 får Bohdan besøk iTsjyhyryn av den moskovittiske utsendingen Fjodor Buturlin. Bohdan er nå alvorlig syk og har allerede valgt seg sin 16 år gamle sønn, Jurij, som etterfølger. Forhandlingene er tøffe: Buturlin og Bohdan anklager hverandre for brudd på Perejaslav-traktaten. Rett etter møtet med Buturlin dør hetmanen av slag. Bohdans død avbryter de nytteløse forhandlingene, men avsporer også eventuelle videre forhandlinger.

			Ruin og glemsel

			Den 16 år gamle Jurij Khmelnytskyj viser seg åvære en langt mindre vellykket ung hersker enn sin jevnaldrende Ludvig 14. Bohdans høyre hånd og mest betrodde klerk, Ivan Vyhovskyj, overtaler tenåringen til ågi avkall på tronen og begynne åstudere ved Innokentij Gizels akademi. Vyhovskyj selv blir hetman. Men til tross for at han er en erfaren politiker, mangler han Bohdans karisma og folkelighet.

			Iseptember 1658, et år etter Bohdans død, inngår hetman Vyhovskyj en avtale med Polen, som til slutt klarte åholde stand ikrigen mot Sverige og dets allierte. Ukraina skal forenes med samveldet som en tredje likeverdig partner: Sammen med kongeriket Polen og storfyrstedømmet Litauen skal det kalles storfyrstedømmet Rus. Den ortodokse tro gis samme rettigheter som katolisismen, og ukrainerne får like mange seter iparlamentet som polakker og litauere. Hetmanen vil bli valgt uten innblanding fra Polen, og han vil prege Ukrainas egne mynter iUkraina. Ikriger mellom samveldets konge og den moskovittiske tsaren kan kosakkene forbli nøytrale, men hvis Moskva skulle angripe Ukraina, er kongen forpliktet til åforsvare sistnevnte. Til slutt, det mest symbolske punktet iavtalen: «Det som skjedde under Khmelnytskyj, skal overgis til evig glemsel» – det vil si at ukrainernes ed om troskap til den moskovittiske tsaren ikke lenger er relevant. Dermed har unionen mellom Ukraina og Russland juridisk sett vart imindre enn fire og et halvt år. (Dette vil ikke hindre den sovjetiske ledelsen iå markere begivenheten 300 år senere.)

			Denne såkalte Hadiatsj-traktaten, som er langt mer detaljert enn Perejaslav-traktaten, blir undertegnet av de respektive diplomatene den 16. september 1658. Først imai året etter diskuteres avtalen iden polske sejmen – og noe forferdelig skjer. Sejmen kaster ut alle punktene som garanterer Ukrainas status som selvstendig stat, både det som gjelder storfyrstedømmet Rus og myntpreging. Traktaten blir ratifisert ien utvannet versjon, noe som betyr at hetman Vyhovskyjs ambisjoner aldri vil bli realisert, en av dem har vært åbære tittelen «storfyrste av Rus». Dermed får hans karriere en brå slutt – Bohdans tilhengere og antipolske motstandere avsetter Vyhovskyj og velger den nå 18 år gamle Jurij Khmelnytskyj til ny hetman.

			Men Bohdans sønn kan ikke leve opp til sin far. Først undertegner han en ny traktat med Moskva («den evige glemselen» er nå glemt), så sverger han igjen troskap til den polske kongen, blir påført neder­lag av sin egen onkels tropper, gir avkall på makten og trekker seg tilbake til et kloster.

			Nå begynner en periode som ukrainske historikere kommer til åbeskrive, noe poetisk, som «ruinen» – ordet rommer det som gjenstår av kosakkenes drøm om en uavhengig stat.

			I1667 undertegner Russland og Polen en våpenhvile og deler Ukraina mellom seg. Området i Ukraina vest for elven Dnipro går til Polen (også kjent som «Høyrebredds-Ukraina») og området øst for elven til Russland («Venstrebredds-Ukraina»). Dette er nok et hardt slag for kosakkene, som ser landet sitt bli delt uten så mye som en unnskyldning.

			Slaver og andre varer

			Årekonstruere et bilde av den europeiske verden idet 17. århundre er ikke lett idag: Verdiene og teknologiene er så enormt forskjellige. Men hovedforskjellen er at de fleste landene vi kjenner idag, ikke eksisterte den gang. Ogfor mange av dem som fantes, er det en tid med tidlig og rask kolonial utvikling.

			Mens annekteringen av Ukraina reiser alle slags spørsmål og tvil iMoskva, foregår ekspansjonen østover irasende fart. Området langs Moskovias østlige grense, iUral, er også hjemstavn for kosakker – de samme frie krigerne som innbyggerne iUkraina. Men de snakker russisk og er itsarens tjeneste. Det er de som leder koloniseringen av Sibir: innlemmelsen av urbefolkningene på den andre siden av Uralfjellene.

			Det er i1648 at kosakken Semjon Dezjnjov når Amerika – via stredet mellom Tsjukotka og Alaska. Itiårene som følger, erobrer moskovit­tiske tropper det østlige Sibir, idet de kjemper mot lokale folke­slag, blant dem burjatene, som bor langs breddene av Bajkalsjøen.

			Samtidig blir nabolandene kolonisert av kineserne, som erobrer det moderne Mongolias territorium. Det nye Qing-dynastiet skaper sitt eget imperium, et imperium som skal komme til åvare til begynnelsen av det 20. århundre og falle isamme tiår som det russiske Romanov-imperiet. Rundt 1650 skjer det flere sammenstøt mellom hærene til den moskovittiske tsaren og den kinesiske keiseren, men til slutt kommer de til enighet: Mongolia skal tilhøre Kina, Burjatia skal tilhøre Moskovia.

			Det finnes mange bevis på at burjatene ble brutalt behandlet av kolonialistene. Kosakkene voldtar kvinner, dreper barn og slavebinder lokalbefolkningen. Dette provoserer hyppige tilbakeslag. Så, i1661, grunnlegger russiske kosakker byen Irkutsk ide tidligere burjatiske områdene.

			360 år senere er det merkelig nok kontraktsoldater fra den russiske regionen Burjatia som blir anklaget for vold mot innbyggere iområder under russisk kontroll rundt Kyiv, inkludert byene Butsja og Irpin og landsbyen Hostomel. Øyenvitner rapporterer om voldtekter og drap.

			Idet 17. århundre er slavehandel og massakrering av urfolk ikke noe utenom det vanlige. Erobringen av Sibir skjer samtidig med koloniseringen av Nord-Amerika. I1660 innfører den engelske kongen statsmonopol på handel med «mahogni, elfenben, negere, slaver, huder, voks og andre varer» fra afrikanske land. The Royal African Company blir opprettet, et av de største kompaniene som skal levere slaver til Nord-Amerika gjennom nesten et århundre.

			Ide samme årene avgjøres også skjebnen til det moderne New York City. I1655 reiser susquehannock-stammen seg mot de neder­landske nybyggerne iNew Amsterdam-området og dreper flere dusin av dem. Ettiår senere, i1665, ankommer britene og erobrer landet fra sine nederlandske rivaler. Det skifter eiere flere ganger, og iløpet av denne tiden påføres urbefolkningen lidelse av både briter og nederlendere. Til slutt, i1674, blir europeerne enige om at New York (tidligere New Amsterdam) skal tilhøre Storbritannia, og ibytte skal nederlenderne motta den søramerikanske kolonien Surinam.

			1674 var også året da munken Innokentij Gizel publiserte sin Synopsis iKyiv. Han ønsker åovertale de moskovittiske tsarene til ikke åavstå de ukrainske kosakkområdene til Polen eller Tyrkia, men åbeskytte dem. Iboken hans slutter Russlands historie med Perejaslav-traktaten, den triumferende, men korte gjenforeningen av Kyiv og Moskva. Han nevner ikke engang navnet Bohdan. For de sovjetiske lederne idet 20. århundre blir Khmelnytskyj en folkehelt, men for tsar Aleksej idet 17. århundre er han en farlig opprører. Gizel er sikker på at hans Moskva-baserte leserskare ikke vil ønske åbli minnet om ham.

			

			
				
					**	Zaporizka Sitsj var navnet på både en halvautonom kosakk-statsdannelse på Bohdans tid, og på dette områdets militære sentrum, en festningsleir. Idenne boken opptrer begge betydninger av denne betegnelsen. Oversetters anmerkning.

				

				
					***	Vova: kjæleform av Volodymyr og Vladimir. Oversetters anmerkning.
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